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Dans les amicales Amicala dé z'Ormonts

Ceux de Savigny en Valais

Depuis tantôt 10 ans que l'Amicale
du Jorat fait des sorties d'été, elle a

vu déjà bien de charmants endroits. En
1954 ce fut Rougemont et la Gruyère,
en 1955 les Rochers de Mémise, en 1956
Salvan et les Marécottes, où elle fut
gentiment accueillie par Clara Durgnat-
Junod, l'admirable peintre de nos
montagnes ; en 1958, course surprise en
pays fribourgeois, en 1959 au lac Bleu,
en 1960 au Grand-Saint-Bernard, en
1961 voyage sur l'Aar de Soleure à

Neuchâtel, enfin, jeudi 14 juin, elle
avait mis le cap sur Verbier, ce coin
idyllique du Valais. Ce fut une révélation

et chacun a pu jouir intensément
du paysage, où chalets et hôtels poussent

comme des champignons.
On retrouve sur place l'ami Henri

Regamey, de Chailly sur Lausanne, qui
fit admirer la région et son cirque de

montagnes, avec ses diverses possibilités
d'ascension. Mats nous montions là-

haut pour jouir de la nature alpestre,
en même temps (pie de l'amitié patoisante.

Tout y était et tout fit plaisir, y
compris l'excellent souper pris à Lutry
en rentrant, dans une ambiance toute
fraternelle. O. P.

Le patois a encore ses fervents

Un excellent ami de notre effort, M.
Uelaporte. ancien maître « prim-sup ».
à Lucens, nous relate un mariage célébré

dans une grande famille de Genève,
où l'époux. Genevois, s'unissait à une
Vaudoise. Le message aux époux a été
ht en excellent palois (le palois de
l'Escalade, on suppose). Or, il y avait
dans l'assistance des professeurs
d'université, des étudiants, des avocats, etc.,
et personne n'a été choqué par cette
innovation, bien au contraire, paraît-il

Lou patoisants dé z'Ormonts
Au fé n amicala ;
On va férè n'a tsanchlon
Por noûtra tenablliâ.
Crâidè-mè no faut tsantâ,
Dèvesâ noutrôn patois,
Le lassi dinse allô mau
Sare bin damâdze

Vâidè-vo no faut adé
Soigni la gardiètta ;
A noulra bouena santé
Bâirè n'a gottètta.
le faut cein por bin tsan là,
Dèvesâ noutrôn patois,
le pu férè assebin.
N'a bouena pithiure.

Dinse bin réconforta.
N'in n'a foi novalla,
Necoli va no conta
On'na tota balla.
Avoué cein on pu tsantâ,
Dèvesâ noutrôn patois.^
On pu prau se redzoï
Dein nottlr amicala.

U mommeinl de s'ein alla,
Noutrou chieur se crissé
No faudra no sèpârâ,
Iè todzor bin triste.
Apré tot ; no z'in tsantâ,
Dèvesâ noutrôn patois ;
Atchi-vo ; u coup que vint
Bon Djiu no benèssè.

P. Morerod.
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